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I. Uvodné obrady
Znak kriZa:

Knaz: In nomine Patris et Filii et Spiritus Sancti. Pud: Amen.

Knaz: Gratia Domini nostri lesu
Christi, et caritas Dei, et communicatio
Sancti Spiritus sit cum émnibus vobis.

Pud: Et cum spiritu tuo.

Pozdrav:

Knaz: Gratia vobis et pax a Deo
Patre nostro et Démino lesu
Christo.

Pud: Benedictus Deus et Pater

Do6mini nostri Iesu Christi.

Ukon kajiicnosti:

Knaz: Dominus vobiscum.

Lud: Et cum spiritu tuo.

Knaz: Fratres, agnoscamus peccata nostra ut apti simus ad sacra mystétia celebranda.

I’ud: Confiteor Deo omnipoténti et
vobis, fratres, quia peccavi nimis
cogitatione, verbo, 6pere et
omissione:

Mea culpa, mea culpa,

mea maxima culpa.

Ideo precor beatam Mariam
semper Virginem, omnes Angelos
et Sanctos et vos, fratres, orare pro
me ad Déminum Deum nostrum.

K: Misereatur nostri omnipotens
Deus et dimissis peccatis nosttis,
perdicat nos ad vitam aetérnam.
L: Amen

(chvilka ticha na spytovanie svedomia)

K: Miserére nostri, Démine,

I: Qia peccavimus tibi.

K: Osténde nébis, Démine,
misericérdiam tuam.

L: Et salutare tuum da nobis.

K: Misereatur nostri omnipotens
Deus et dimissis peccatis nosttis,
perdicat nos ad vitam aetérnam.
L: Amen

Nasledujii spevy Kyrie a Gloria
Collecta (modlitba dria)

K: Qui missus es sanare contritos
corde: Kyrie eléison.

L: Kyrie eléison.

K: Qui peccatdres vocare venisti
Christe eléison.

I: Christe eléison.

K: Qui ad déxteram Patris sedes,
ad interpellandum pro nobis:
Kyrie eléison.

L: Kyrie eléison.

K: Misereatur nostri omnipotens
Deus et dimissis peccatis nosttis,
perducat nos ad vitam aetérnam.

I: Amen
(vynechdva sa Kyrie)

Knaz: Orémus ..., per 6mnia saécula saeculérum. Pud: Amen

I1. Liturgia slova

Po &Gtaniach: Lektor: Verbum Domini, ud: Deo Gratias

Dialdg & Evanjelin: Lektor: Dominus vobiscum, Pud: Et cum spiritu tuo.
Lektor: Léctio sancti Evangélii secindum Matthaéum. Pud: Gléria tibi, Démine.
Po Evanjelin: Lektor: Verbum Doémini, ud: Laus tibi, Christe.

Nasteduje spev Credo a Spolocné modlithy veriacich.
Latinskd odpoved na spolocné modlithy veriacich je:
“Te rogdmus, andi nos”, alebo “Kyrie, eléison”
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III. Liturgia Eucharistie
Nasteduje Offertorinm (priprava obetnych darov)

Nad obetnymi darmi:
Knaz: Orare, fratres, ut meum ac vestrum sacrificium acceptabile fiat apud Deum Patrem omnipoténtem.
Lud: Suscipiat Déminus sacrificium de manibus tuis ad laudem et glériam néminis sui, ad utilitatem quoque
nostram totiusque Ecclésiae suae sanctae.

Dialég pred preficiou:
K: Déminus vobiscum. I: Et cum spiritu tuo. K: Sursum corda. I': Habémus ad Déminum.
K: Gratias agimus Démino Deo nostro. I’: Dignum et iustum est.
Prefacia: K: Vere dignhum et iustum est, ...(preficia sa kondi spevom Sanctus + Benedictus)

Po premeneni:
K: Mystérium fidei.
I’: Mortem tuam annuntiamus, Domine, et tuam resurrectionem confitémur, donec vénias.

Nasleduje encharisticka modlitha, ktord sa konci doxoldgion:
K: Per ipsum, et cum ipso, et in ipso... per émnia saécula saeculérum. I’: Amen.
Obrad pokracuje “modlithon Péna’:

K: Praecéptis salutaribus moniti, et divina institutione formati, audémus dicere:
I’: Pater noster, qui es in caelis:
sanctificétur nomen tuum;
advéniat regnum tuum,;
fiat voluntas tua, sicut in caelo, et in terra.
Panem nostrum cotidiAnum da nobis hodie;
et dimitte nobis débita nostra,
sicut et nos dimitimus debitoribus nostris;
et ne nos indudcas in tentatiénem;
sed libera nos a malo.

Modlithu Pdna nzatvira Embolizmus:

K: Libera nos. guaésumus, Démine ab émnibus malis... Salvatéris nostri Iesu Christi.

I’: Quia tuum est regnum, et potéstas, et gloria in saécula.
Ad pacem (obrad pokoja).
K: Domine Iesu Christe, qui dixisti Apostolis tuis:... qui vivis et regnas in saécula saeculérum.
I: Amen.
K: Pax Démini sit semper vobiscum.L’: Et cum spiritu tuo. K: Offérte vobis pacem.
Agnus Dei:
I: Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, miserére nobis.

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, miserére nobis.
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, dona nobis pacem.

K: Ecce Agnus Dei, ecce qui tollit peccata mundi. Beati qui ad cenam Agni vocati sunt.

L: Démine, non sum dignus, ut intres sub tectum meum,
sed tantum dic verbo, et sanabitur Anima mea.

Nasleduje Communio (prijimanie) a modlitha po prijimant.

IV. Zavereéné obrady

(biskupské pogebnanie)

K: Déminus vobiscum. B: Déminus vobiscum. L: Et cum spiritu tuo.
L: Et cum spiritu tuo. B: Sit nomen Démini benedictum.
K: Benedicat vos omnipotens Deus, L: Ex hoc nunc et usque in saéculum.
Pater, et Filius, et spiritus Sanctus. B: Audiutérium nostrum in némine Démini.
I: Amen. I’: Qui fecit caelum et terram.

B: Benedicat vos omnipotens Deus,
Pater, et Filius, et spiritus Sanctus. I: Amen.

K: Ite, missa est. I’: Deo gratias.
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